
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ 

Raag Soohee, Fifth Mehl, Seventh House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਿੇਰਾ ਭਾਣਾ ਿੂਹੈ ਮਨਾਇਤਹ ਤਿਸ ਨੋ ਹੋਤਹ ਿਇਆਲਾ ॥ 
He alone obeys Your Will, O Lord, unto whom You are Merciful. 

ਸਾਈ ਭਗਤਿ ਿੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵ ੈਿੂੂੰ  ਸਰਬ ਿੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲਾ ॥੧॥ 

That alone is devotional worship, which is pleasing to Your Will. You are the 
Cherisher of all beings. ||1|| 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ਸੂੰਿਾ ਟੇਕ ਿਮੁ੍ਹਾਰੀ ॥ 
O my Sovereign Lord, You are the Support of the Saints. 

ਿੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪ੍ਰਵਾਣ ੁਮਤਨ ਿਤਨ ਿੂਹੈ ਅਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Whatever pleases You, they accept. You are the sustenance of their minds 
and bodies. ||1||Pause|| 

ਿੂੂੰ  ਿਇਆਲੁ ਤਕਰਪ੍ਾਲੁ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਨਤਧ ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰਣਹਾਰਾ ॥ 
You are kind and compassionate, the treasure of mercy, the fulfiller of our 
hopes. 

ਭਗਿ ਿੇਰੇ ਸਤਭ ਪ੍ਰਾਣਪ੍ਤਿ ਪ੍ਰੀਿਮ ਿੂੂੰ  ਭਗਿਨ ਕਾ ਤਪ੍ਆਰਾ ॥੨॥ 

You are the Beloved Lord of life of all Your devotees; You are the Beloved of 
Your devotees. ||2|| 

ਿੂ ਅਥਾਹੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ਅਤਿ ਊਚਾ ਕਈੋ ਅਵਰੁ ਨ ਿੇਰੀ ਭਾਿ ੇ॥ 
You are unfathomable, infinite, lofty and exalted. There is no one else like 

You. 

ਇਹ ਅਰਿਾਤਸ ਹਮਾਰੀ ਸਆੁਮੀ ਤਵਸਰ ੁਨਾਹੀ ਸੁਖਿਾਿੇ ॥੩॥ 

This is my prayer, O my Lord and Master; may I never forget You, O Peace-
giving Lord. ||3|| 



ਤਿਨੁ ਰੈਤਣ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿੇ ਸਆੁਮੀ ਿੁਧੁ ਭਾਵਾ ॥ 
Day and night, with each and every breath, I sing Your Glorious Praises, if it is 
pleasing to Your Will. 

ਨਾਮ ੁਿੇਰਾ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ੁਮਾਗੈ ਸਾਤਹਬ ਿੁਠੈ ਪ੍ਾਵਾ ॥੪॥੧॥੪੮॥ 

Nanak begs for the peace of Your Name, O Lord and Master; as it is pleasing 
to Your Will, I shall attain it. ||4||1||48|| 

 


